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Belgische Ka111er 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1989-1990 

22 MAART 1990 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de leeftijd 
van verkiesbaarheid voor 

de provincieraadsverkiezingen 

(Ingediend door de heer Peeters) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Door de wet van 19 januari 1990 tot verlaging van 
de leeftijd van burgerlijke meerderjarigheid tot acht­ 
tien jaar, verschenen in het Belgisch Staatsblad van 
30 januari 1990, werd de leeftijd van burgerlijke 
meerderjarigheid gebracht van eenentwintig naar 
achttien jaar. 

Voor de hogervermelde wet tot stand kwam, wer­ 
den reeds diverse belangrijke verantwoordelijkheden 
aan de jeugd toegekend vanaf de leeftijd van 18 jaar, 
zoals het besturen van een voertuig, de mogelijkheid 
om een huwelijk aan te gaan, de uitoefening van de 
legerdienst, enz. 

Ook de leeftijd om te mogen kiezen, werd reeds 
eerder gebracht naar de leeftijd van achttien jaar; de 
leeftijd om verkozen te worden, bleef echter tot hier­ 
toe onveranderd tot de leeftijd van eenentwintig jaar. 

Om de jongeren een volwaardige maatschappelijke 
participatie te verzekeren, is het aangewezen de 
minimum leeftijd van verkiesbaarheid naar 18 jaar te 
brengen. Hierdoor kan hen dus ook de verantwoorde­ 
lijkheid van een politiek mandaat toevertrouwd wor­ 
den. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

22 MARS 1990 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'âge de l'éligibilité 
au conseil provincial 

(Déposée par M. Peeters) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La loi du 19 janvier 1990 abaissant à dix-huit ans 
l'âge de la majorité civile, parue au Moniteur belge du 
30 janvier 1990, a ramené l'âge de la majorité civile de 
vingt et un ans à dix-huit ans. 

Dès avant l'adoption de cette loi, les jeunes s'étaient 
déjà vu reconnaître des responsabilités importantes à 
partir de dix-huit ans, telles que la conduite d'un 
véhicule automobile, la possibilité de contracter 
mariage, l'accomplissement du service militaire, etc. 

Alors que l'âge requis pour voter a déjà été ramené 
à dix-huit ans, l'âge requis pour être éligible est 
toujours fixé à vingt et un ans. 

Afin de permettre aux jeunes de participer pleine­ 
ment à la vie sociale en assumant la responsabilité 
d'un mandat politique, il convient à présent de ra­ 
mener l'âge minimum de l'éligibilité à dix-huit ans. 

S.-1930 
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Naar analogie met vermelde wet, lijkt het mij dun 
ook aangewezen één der verkiesbnarheidsvoer­ 
waarden-nl. de vereiste leeftijd van eenentwintig­ 
te wijzigen en vast te stellen op de leeftijd van achttien 
jaar. 

L. PEETERS 

WETSVOORSTEL 

Enig artikel 

Artikel 23, punt 2, van de wet van 19 oktober 1921 
tot regeling van de provincieraadsverkiezingen wordt 
vervangen door de volgende tekst : 

« 2 De volle leeftijd van achttien jaar hebben 
bereikt. » 

14 maart 1990. 

L.PEETERS 
G.BOSSUYT 

Il paraît dès lors souhaitàble, par analogie avec la 
loi précitée, de modifier une des conditions d'éligibili­ 
té en fixant l'âge minimum requis à dix-huit ans au 
lieu de vingt et un ans. 

PROPOSITION DE LOI 

Article unique 

L'article 23, 2°, de la loi du 19 octobre 1921orga­ 
nique des élections provinciales est remplacé par le 
texte suivant : 

« 2. Etre âgé de dix-huit ans accomplis; » 

14 mars 1990. 


